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Egy-egy kockába csak egy betűt szabad beírni.

N é v  t

S z a t m á r —U g o c s a — B e r e g  v á r m e g y e :
Csenger: v. M e c s é r  A n d r á s ;  Fehérgyarmat: K ö l 

c s e y  I s t v á n ;  Mátészalka: P é c h y  L á s z l ó ;  Beregszász: 
K e n y e r e s  M i k l ó s ;  Mezőkászony: T o m c s á n y i  V i l 
m o s  P á l .

T o l n a  v á r m e g y e :
Bonyhád: P é k á r  G y u l a ;  Dombóvár: T e m e s v á r y  

L á s z l ó ;  Gyönk: P e s t h y  P á l ;  Paks: P e t a i n e k  J ó z s e f ;  
Szekszárdi ő r f f y  I m r e ;  Tam ási:'Denis Á k o s ;  Tolna: 
dr. L e n d v a y  B é l a .

V a s  v á r m e g y e :
Celldömölk: P a d ó  L a j o s ;  Köriiiend: dr. T o r n y o s  

G y ö r g y ;  Kőszeg: N é m e t h  I m r e ;  Őriszentpéter: A s z t a 
lo s  M i k l ó s ;  Sárvár: E ö r y  V i l m o s ;  Szentgotthárdi 
gróf T a k á c h - T o l v a y  J ó z s e f ;  Szombathely: v. K o z m a  
M i k l ó s ;  Vasvár: v. báró R o s z n e r  I s t v á n .

V e s z p r é m  v á r m e g y e :
Devecser: S c h a n d l  K á r o l y ;  E n y i n g :  v. dr. N a g y  

I s t v á n ;  Nagyvázsony: N i m s e é  P á l ;  Pápa: v. B á r c z y -  
B a r c z e n  G á b o r ;  Ugod: v. dr. T é g l á s s y  B é l a ;  Vesz
prém: v. B e n á r d  Á g o s t o n ;  Zirc: V a l l a  F e r e n c .

Z a l a  v á r m e g y e :
Alsólendva: v. B i r ó  G y ö r g y ;  Balatonfüredi D a 

r á n y i  K á l m á n ;  Keszthely: O e t i  P á l f f y  D é n e s ;  Kis- 
komárom: dr. H u s z o v s z k y  L a j o s ;  Letenye: N a g y  I s t 
v á n ;  Nagykanizsa: G y ö m ö r e y  G y ö r g y ;  Pacsa: P e t r e s s  . 
J ó z s e f ;  Zalabaksa: dr. Z s i d ó  S á n d o r ;  Zalaegerszeg: 
v. Á r v á t f a l v y  N a g y  I s t v á n .

Z e m p l é n  v á r m e g y e :
Klrályhelmec: báró L á n g  B o l d i z s á r ;  Megyaszó: 

T o r s  T i b o r ;  Sárospatak: dr. R á c z  K á l m á n ;  Sátoralja
újhely: B a r o s s  G á b o r .

V á r o s i  t ö r v é n y h a t ó s á g o k :
Baja: R e m é n y i - S c h n e l l e r  L a j o s ;  Debrecen: I. dr. 

L á z á r  A n d o r ;  II. v. K o l o s s v á r y - B o r c s a  M i h á l y ;  III 
B a l o g h  I s t v á n ;  pót: I. dr. v. D á v i d  G é z a ;  II. B e s s e 
n y e i t  G y u l a ;  III. C s ö m ö r  G y u l a ;  Hódmezővásárhely:
I. T a s n á d y - N a g y  A n d r á s ;  II. T e m e s v á r y  I m r e ;  Kecs
kemét: I. Z s i t v á y  T i b o r ;  II. S d r k ö z y  J e n ő ;  III. S z a b ó  
I v á n ;  Pécs: I. F a b i n y i  T i h a m é r ;  II. M a k k a y  I s t v á n ;
III. dr. S z i l l e r  P é t e r ;  Sopron: P i n e s i t s  I s t v á n ;  Sze 
ged: I. G ö m b ö s  G y u l a ;  II, S h v o y  K á l m á n ;  III, K ör-  
m e n d y  M á t y á s ;  Székesfehérvár: H ó m a n  B á l i n t ,

B u d a p e s t :
Buda: Z s i t v a y  T i b o r ,  P e t r a c s e k  L a j o s ,  T e r b ó c z  

I m r e ,  dr. v. Á r v á t f a l v y  N a g y  I s t v á n ,  v. K o m á m o k y  
G y u l a ,  T ó t h  G á b o r ,  S z i l á g y i  F e r e n c ,  O r o v a  Z s i g m o n d ,  
P o r e s  I s t v á n ,  \ .  S z e m l a k y  G y ö r g y ,  S z á n t a y  A n d r á s ,  
G a v o r a  J e n ő .

Észak: dr. F a b i n y i  T i h a m é r ,  B e s s e n y e y  Z é n ó ,  
S z u r d a y  R ó b e r t ,  L é d e r m a n n  M ó r ,  K r o m p a s z k y  M i k s a ,  
T a r c s a y  P á l ,  S á r k á n y  F e r e n c ,  K e s z e y  V in c e ,  T a r j á n  
V i l m o s ,  H e e g e r  Á r p á d ,  R e s c h  A u r é l ,  V a r a n n a y  I s t 
v á n ,  v. K o c s á r d  F e r e n c ,  F ü l ö p  E n d r e ,  S e m j é n  Z s i g 
m o n d .

Dél: H ó m a n  B á l i n t ,  V s e t t y  B é l a ,  dr. P ő z e t  I s t 
v á n ,  v. T ó t h  A n d r á s ,  N a g y  A n t a l ,  N i e k e l s z k y  Z o l t á n ,  
R c i t h a u s e r  R ó b e r t ,  H é d e r  L a j o s ,  K o s z t o n d y  I s t v á n ,  
R é v a y  M i l á n ,  P á k o z d y  Á r p á d .

A debreceni egységespárt 
bizalma Bethlen iránt.

Debrecenből jelenti a Pesti H írlap tudósítója: 
A nemzeti egység p ártja  szombaton ülést tartott, 
amelyen dr. S z e n t p é t e r y  K u n  B é l a  egyetemi tan ár 
a következő javaslatot terjesztette elő:

„A nemzeti egység p ártja  debreceni szervezeté
nek választmánya m é l y  t i s z t e l e t t e l  v a n  g r ó f  B e t h l e n  
I s t v á n  s z e m é l y e  é s  a z  o r s z á g  ú j j á é p í t é s é b e n  s z e r z e t t  
r e n d k í v ü l i  é r d e m e i  i r á n t  és meleg szeretettel gon
dolva a párt itteni képviselőjeként eltöltött idő alatt 
a  város javára végzett m unkájára  is, azzal, hogy 
gróf Bethlen István az országgyűlés feloszlatásával 
kapcsolatban a nemzeti egység pártjából kilépett, 
nem tekintheti a közte és Bethlen István közt eddig 
fennállt és mindig szívélyes köteléket végleg felbon
tottnak, annál kevésbé, m ert Bethlen István a nyil
vánosság szám ára kijelentette azt is, hogy nem ala
kit pártot s a nemzeti egység program pontjai tekin
tetében a miniszterelnök úrral kilépése u tán  is 
egyetért és csak a kivitel metódusai tekintetében 
m erült fel közöttük nézeteltérés, végül azt is, hogy 
a korm ányt kitűzött program ja megvalósításában 
tám ogatni kívánja. Erre váló tekintettel a  j e l ö l ő  v á 
l a s z t m á n y  b i z a l o m m a l  f e l a j á n l j a  a  d e b r e c e n i  m a n 
d á t u m o k  e g y i k é t  g r ó f  B e t h l e n  I s t v á n n a k ,  k é r v e  őt,  
h o g y  a  n e m z e t i  e g y s é g  l i s t á j á n  a  p á r t  j e l ö l t j e i n e k  
é l é n  a z  e l s ő  h e l y e t  v á l l a l j a  el. Az elnöki tanácsot 
ettől a kérelemtől az sem ta rtja  vissza, hogy gróf 
Bethlen István m int képviselő hangsúlyozni kívánja 
a  m aga pártonkivüliségét,- minthogy Bethlen ki 
magasló államférfim képességei és nagy érdemei őt 
méltóvá teszik pártonkivüli helyzetében is a párt 
tám ogatására és bizalmára. Kéri a választmány báró 
Vay László elnököt, hogy erről a határozatról gróf 
Bethlen Istvánt sürgősen értesíteni és a jelöltséget el
fogadása tekintetében nyilatkozatra kérni szíves
kedjék.“

A javaslatot egyhangúlag elfogadták. Annak 
meghozatala u tán  érkezett az a hir, hogy Bethlen 
István nem vállalja a jelöltséget, mire Lázár Andor 
igazságügyminisztert jelölték.

Bethlen István nem lép Sei 
a kormánypárt debreceni listáján.

Gróf B e t h l e n  I s t v á n  a Jcövetkező levelet intézte 
báró V a y  L á s z l ó h o z ,  Hajdú megye és Debrecen város 
főispánjához:

T i s z t e l t  B a r á t o m !  A képviselőház feloszlatása 
után  közöltem veled azt a szándékomat, hogy m i
előtt döntenék abban a kérdésben, hogy felveszem-e 
Debrecenben a választások alkalmából az alkotmá
nyos küzdelmet, képviselői működésemről választóim 
előtt beszámolok, m ert csak azután foglalhatok ál
lást a jövő tekintetében. A mai napon szives voltál 
velem közölni, hogy a nemzeti egység pártja  csak 
abban az esetben hajlandó a pártba beszervezett tag
ja it a választások alkalmából a párthűség alól fel
oldani, ha é n  m i n t  p á r t o n k i v ü l i  u g y a n ,  d e  o l y a n  j e 
l ö l ő l i s t a  é l é n  v á l l a l o m  a  k ü z d e l m e i ,  m e l y e n  r a j t a m  
k í v ü l  a  n e m z e t i  e g y s é g  p á r t j a  á l t a l  j e l ö l e n d ő  n e v e k  
f o g l a l n a k  h e l y e t ,  a m i  r e á m  n é z v e ,  t e r m é s z e t s z e r ű e n ,  
e r k ö l c s i  i n k o m p a t i b i l i t á s t  j e l e n t  a b b a n  a  p e r c b e n ,  
a m i k o r  a  n e m z e t i  e g y s é g  p á r t j á b ó l  k i v á l t a m .  Közöl
ted ezúttal azt is, hogy amennyiben ezt az ajánlatot 
n e m  f o g a d n á m  el, a nemzeti egység pártja  s a j á t  
l i s t á t  f o g  D e b r e c e n b e n  f e l á l l í t a n i ,  e s e t l e g  e g y  m i n i s z 
t e r r e l  a z  é lé n ,  melyre természetesen elvárja a párt, 
hogy beszervezett tagjai leszavazzanak.

M i u t á n  a  n e m z e t i  e g y s é g  p á r t j a  v e z e t ő s é g e  r é 
s z é r ő l  t e t t  a j á n l a t o t  m a g a m r a  n é z v e  a  p o l i t i k a i  e r 
k ö l c s  s z e m p o n t j á b ó l  e l f o g a d h a t ó n a k  n e m  tcy r to m  és 
mert ha viszont és k ü l ö n  l i s t á v a l  i n d u l n é k  a válasz
tásoknál a nemzeti egység pártjának listájával szem
ben, a  d e b r e c e n i  p o l g á r s á g  e g y  n a g y  r é s z é t ,  a k i k  j ó 
r é s z t  a z  é n  10 é v e s  d e b r e c e n i  k é p v i s e l ő s é g e m e t  h o n o 

r á l v a ,  c s a t l a k o z t a k  a  d e b r e c e n i  h e l y i  p á r t h o z ,  a z  e lé  
a  n e h é z  h e l y z e t  e lé  á l l í t a n á m ,  h o g y  v a g y  a  k é n y 
s z e r ű  p á r t h ü s é g ,  v a g y  k ö z ö t t e m  v á l a s s z a n a k ,  — ez 
utón hozom szives tudomására debreceni híveimnek, 
hogy j e l ö l t e t é s e m r ö l  l e m o n d o k  és a z  a l k o t m á n y o s  
k ü z d e l e m b e n  D e b r e c e n b e n  r é s z t  v e n n i  n e m  ó h a j t o k .

Mély fájdalommal érint ugyan azoknak a tíz
éves baráti kötelékeknek ez utón való megszakadása, 
melyek Debrecen polgárságához fűztek és ez keserű
séget is vált ki a lelkemből s hiszem, hogy sok deb
receni jóérzésü polgár leikéből is. D e  e b b e n  a z  e l
h a t á r o z á s o m b a n  is  D e b r e c e n  v á r o s  b e ls ő  n y u g a l m á 
n a k  a  m e g ó v á s a ,  tehát az a szempont vezetett, ame
lyet miniszterelnökségem ala tt karöltve és együtt
működve a város józan gondolkodású polgárságával, 
csak nehezen és keserves vajúdások után tudtam  ér
vényre ju ttatn i; ezt oktalanul kockára tenni ma is 
bűnnek tartanám . Azzal a tudattal vonulok vissza, 
hogy Debrecen városával és polgárságával szemben 
kötelességemet az utolsó percig híven telj esitettem. 
Maradok baráti üdvözlettel gróf B e t h l e n  I s t v á n .

Gróf Bethlen Istvánt 
Nagykanizsán jelölik.

Nagykanizsáról jelentik: A város polgársága kö
rében mozgalom indult meg, hogy a  m a n d á t u m o t  p á r 
t o n k i v ü l i  p r o g r a m m a l  g r ó f  B e t h l e n  I s t v á n n a k  a j á n l 
j á k  fe l .  A kerület tekintélyes polgárainak küldöttsége 
legközelebb felkeresi a volt miniszterelnököt, hogy 
felkérje a jelöltség elvállalására.

Az egységespárt busszal több vidéki kerületben állított 
jelöltet, mint a műit választáson.

A legutóbbi 1931-iki képviselőválasztás al
kalm ával az egységespirt 1 6 2  v i d é k i  k e r ü l e t b e n ,  1 3  
v á r o s i  k e r ü l e t b e n  é s  a  p e s t k ö r n y é k i  k e r ü l e t b e n  á l 
l í t o t t  j e l ö l t e t .

A mostani választáson, ezzel szemben 1 S 2  
v i d é k i  k e r ü l e t b e n ,  11 v á r o s i  k e r ü l e t b e n  é s  a  p e s t -  
k ö r n y é k i  k e r ü l e t b e n  f u t n a k  a  j e l ö l t j e i .

Gróf Ráday Gedeon és Purgly Emil 
kiléptek az egységespártból.
Gróf R á d a y  G e d e o n  ny. belügyminiszter levelet 

intézett a nemzeti egység pártjának elnökségéhez, 
amelyben bejelenti, hogy a pártból kilép. Levelet in
tézett volt választókerülete, a nagykőrösi egységes
párt elnökéhez, B e r e t v á s  L a j o s  felsőházi taghoz is, 
melyben megokolja kilépését s bejelenti, hogy nem 
vállal a kerületben jelöltséget. Levelében többek közt 
ezeket írja:

A nemzeti egység pártjának központi vezetősége 
egy-kót év óta, eleinte jóindulatú passzivitással tűrte, 
k é s ő b b  f é l r e i s m e r h e t e t l e n  a k t i v i t á s s a l  h o z z á j á r u l t  a h 
h o z ,  h o g y  p o l i t i k a i  e l l e n f e l e i n k  a  k e r ü l e t b e n  b e s z e r 
v e z k e d h e s s e n e k .  Most m ár tudjuk, hogy e z e k  n e m  
e l l e n f e l e i n k ,  d e  a  k o r m á n y  f e g y v e r t á r s a i  v o l t a k .  
A pártvezetöség engem, aki a párt vezérlőbizottságá
nak a párt és a kormányelnök bizalmából hűséges 
tagja voltam, f é l r e t o l t ,  a n é l k ü l ,  h o g y  v e l e m  m é g  c s a k  
s z ó b a  i s  á l l t  v o l n a .  Félretolt, m ert útban voltam. 
Útban voltam, mert ö n á l l ó  n é z e t e i m n e k  m e r t e m  t ö b b 
s z ö r  k i f e j e z é s t  a d n i .

P u r g l y  E m i l  felsőházi tag, volt földmivelésügyi 
miniszter, a nemzeti egység pártjának  vezető tagja, 
ugyancsak bejelentette a pártból való kilépését. 
Purgly Emil úgy nyilatkozott, hogy a Ház feloszlatá
sával kapcsolatban történt események m iatt nem 
ta rtja  lehetségesnek, hogy továbbra is tagja m arad
jon a nemzeti egység pártjának. Ugyancsak kilépett 
a kormánypártból H e r r m a n n  M i k s a  v. miniszter, 
H a j ó s  K á l m á n  és gróf K e g l e v i c h  G y u l a .

A budapesti listák.
Kereszténypárt (Wolfi).

É s z a k i  k e r ü l e t :  Wolff Károly, Homonnay Tiva
dar, Toperczer Ákosné.

D é l i  k e r ü l e t :  Wolff Károly, Petrovácz Gyula, 
Müller Antal.

B u d a i  k e r ü l e t :  Wolff Károly, Csilléry András, 
Toperczer Ákosné.

Nemzeti szabadelvű és demokrata ellenzék.
É s z a k i  k e r ü l e t :  Rassay Károly, Sándor Pál, 

Vázsonyi János, Gratz Gusztáv, Gál Jenő.
D é l i  k e r ü l e t :  Rassay Károly, Vázsonyi János, 

Bródy Ernő, Magyar Pál.
B u d a i  k e r ü l e t :  Rassay Károly, gróf Apponyi 

György.
Keresztény ellenzék.

É s z a k i  k e r ü l e t :  Friedrich István, Tauffer Gáborj 
Weisz Konrád.

D é l i  k e r ü l e t :  Friedrich István, Takács István, 
Biber József.

B u d a i  k e r ü l e t :  Friedrich István. H üttl Károly, 
Sármezei Endre.

Nemzeti Radikális Párt.
É s z a k i  k e r ü l e t :  Ruppert Rezső, Bajcsy-Zsilin- 

szky Endre, Vámbéry Rusztem.
D é l i  k e r ü l e t :  Nagy Vince, Bajcsy-Zsilinszky 

Endre.
B u d a i  k e r ü l e t :  Balcsy-Zsilinszky Endre, Borbás 

Gáspár.
Szociáldemokrata Párt.

É s z a k i  k e r ü l e t :  Peyer Károly, W eltner Jakab, 
Györki Imre, Kertész Miklós.

D é l i  k e r ü l e t :  Fárkas István, Buchinger Manó, 
Kabók Lajos.

B u d a i  k e r ü l e t :  Kétihly Anna, Büchler József, Bá- 
nóczy László.

P e s t k ö r n y é k :  Propper Sándor, Szeder Ferenc, 
Bárdos Ferenc.

Hatvankét volt egységespárti képviselő 
nem kapott hivatalos jelöltséget.

Alább közöljük azoknak a volt egységespárti kép
viselőknek a névsorát, akik a nemzeti egység hivata
los jelöltjei között a mostani választáson nem szere
pelnek:

Gróf A l m á s s y  A l a j o s ,  A n d r e e t t i  K á r o l y ,  gróf 
B e t h l e n  I s t v á n ,  báró B i e d e r m a n n  I m r e ,  B i r ó  P á l ,  B o d ó  
J á n o s ,  D e z s e ő f f y  A u r é l ,  D é s i  G é z a ,  E r n y e i  I s t v á n ,  F a r 
k a s  G y u l a ,  F e n i c z y  I g n á c ,  F r á t e r  J e n ő ,  G á l  E n d r e ,  
G á s p á r d y  E l e m é r ,  H a d h á z y  F e r e n c ,  H a j ó s  K á l m á n ,  
H e r r m a n n  M i k s a ,  H é j j  I m r e ,  H o l i t s c h e r  K á r o l y ,  H u 
s z á r  D e z s ő ,  I g m á n d y  A l a d á r ,  J á n o s s y  G á b o r ,  K á l  l a y  
M i k l ó s ,  K á l m á n  I s t v á n ,  K á l n o k i - B e d ő  S á n d o r ,  gróf 
K e g l e v i c h  G y u l a ,  K e r e s z t e s - F i s c h e r  F e r e n c ,  K e r e s z t e s -  
F i s c h e r  M i k l ó s ,  K i s s  I s t v á n ,  K ó r o d i - K a t o n a  J á n o s ,  
K o z m a  J e n ő ,  K ö r m e n d y  M á t y á s ,  L e s z k a y  I s t v á n ,  
L é k a y  A l b i n ,  M a g y a r y  K o s s á  P é t e r ,  M a k a y - P e t r o v i c s  
G y ö r g y ,  M á r t o n f f y  G y u l a ,  M i k e c z  I s t v á n ,  N a g y  E m i l ,  
N á n á s s y  A n d o r ,  N i a m e s s n y  M i h á l y ,  Ö s tö r  J ó z s e f ,  báró 
P e r é n y i  Z s i g m o n d ,  P e t r i  P á l ,  P é n t e k  P á l ,  R a k o v s z k y  
I v á n ,  gróf R á d a y  G e d e o n ,  S c h e u e r  R ó b e r t ,  S c i t o v s z k y  
B é la ,  S i m o n  A n d r á s ,  S i m o n  J á n o s ,  S o m o g y i  B é la ,  
S ö p k é z  S á n d o r ,  S z a l ó k y - N a v r a t i l  D e z s ő , T a lc á c h  G é z a  
T a n k o v i c s  J á n o s ,  U g r ó n  G á b o r ,  báró U r b á n  P é te r ,  
V a r g h a  I m r e ,  W a l k ó  L a j o s ,  Z e ö k c  A n t a l ,  Z s i g m o n d  
G y u l a .

Ö s s z e s e n  t e h á t  h a t v a n k é t  v o l t  e g y s é g e s p d r t i  k é p 
v i s e l ő  n e v e  n e m  s z e r e p e l  a z  e g y s é g e s p á r t  h i v a t a l o s  
j e l ö l ő  l i s t á j á n .

Walkó Lajos nem vállalta 
a bajai jelöltséget.

Bajáról jelentik: W a l k ó  L a j o s  volt külügymi
niszter a kerület eddigi képviselője, tegnap éjjel a r
ról értesítette a Nemzeti Egység Pártjának  központ
ját, hogy a bajai jelöltséget nem vállalja el. Közli 
levelében, hogy más kerületben sem lép fel és tel
jesen visszavonul a politikai élettől. A Nemzeti Egy
ség P ártja  hivatalosan a bajai kerületben dr R e 
m é n y  i - S c h n e l l c r  L a j o s t ,  a Községi Takarékpénztár 
vezérigazgatóját jelölte. Reményi-Schneller szom
baton este B ajára érkezett és megkezdte a válasz
tási agitációt. Igen erős ellenfelet kapott S z e m z ő  
I s t v á n  tolnamegyei nagybirtokos, volt bácsmegyei 
főispán személyében, aki független kisgazdapárti 
program m al indul küzdelembe. Valószínűleg fellép 
azonkívül L e l b a c h  O s z k á r  is, aki m ár a múlt vá- 
lasztáson is próbálkozott kisgazdapárti program 
mal. A választás B aján  m árcius 31-én lesz.

l



4 . - / O O I lu u íc iu s  lü .,  \ o sa r  nap , irta I É niKLMr'
m

A hercegprímás körlevele.
Sefédi Jusztinián hercegprímás a választások 

küszöbén az alábbi körlevelet intézte a papsághoz:
— A küszöbön álló országgyűlési képviselő

választások alkalmából a m agyar polgárok talán  a 
Haza sorsát fogják eldönteni szavazataikkal, melye
ket alkotm ányunknak megfelelően sa já t lelkiismere
tűk szava szerint szabadon kell leadniok.

— Anélkül, hogy — m int Főpásztor — a meg
induló pártpolitikai harcokba elegyedni akarnék, 
lelkiismeretbeli kötelességemnek tartom  Nektek Tisz
telendő Testvéreim és Hajtatok keresztül Kedves 
Híveimnek a következő irányelveket felállítani:

— Mivel a Haza igazi érdekeit minden polgár 
előmozdítani köteles; mivel továbbá Hazánk és Nem
zetünk igazi érdekei szükségképpen összhangban 
vannak Isten és Anyaszentegyházunk törvényeivel: 
azért az erkölcstan szabályai szerint sem szavazat
tal, sem más módon olyan politikai pártot, vagy 
olyan képviselőjelöltet támogatni nem szabad, amely, 
nek, illetőleg akinek célkitűzése és programja ellen
kezik Hazánk és Nemzetünk igazi érdekeivel, illető
leg Isten és Anyaszentegyházunk törvényeivel.

— A többi pártok, illetőleg képviselőjelöltek kö
zül, amennyiben ugyanabban a kerületben vennék 
fel a választási küzdelmet, ugyancsak az erkölcstan, 
sőt a józan ész szabályai szerint is, olyan mellé kell 
állni, amelynek, vagy akinek célkitűzése és pro
gram ja Hazánk és Nemzetünk igazi érdekeinek elő
mozdítására leginkább alkalmas, illetőleg Isten és 
Anyaszentegyházunk törvényeinek legjobban meg
felel. A m agyar család nagy válságának idején még 
az is kívánatosnak látszik, hogy támogatásún!:at 
ahhoz a feltételhez is kössük, hogy a politikai párt, 
vagy képviselőjelölt komoly Ígéretet tegyen és meg
felelő garanciát nyújtson a rra  nézve, hogy a család- 
védelmi gyűléseinken hangoztatott nemzetmentő csa
ládvédelmi reformoknak törvényhozás utján történő 
megvalósításában bármilyen, még pártpolitikai te
kintetektől is függetlenül, lelkiismeretesen közre
működik.

— Tisztelendő Testvéreim! A Haza sorsa többi 
polgártársainkéval együtt a Ti kezetekbe is van le
téve! A Haza sorsáért arányosan felelősek vagytok! 
Adja Isten, hogy m ajd nyugodt lélekkel viselhessé
tek is a felelősséget!

Esztergom, 1935. március 7.
Jusztinián 

bíboros, érsek.

Pékár Gyula Bonyhádosi lép Söl.
Nagykanizsáról jelentik: Pékár Gyula ny. mi

niszter, a Petői! Társaság elnöke, a bonyhádi kerület
ben lép fel m int a nemzeti egység pártjának hivatalos 
jelöltje. A nagykanizsaiak vasárnapra várják az il
lusztris iró megérkezését.

Ugrón és Eési n e m  vállal 
jelöltséget.

Politikai körökben élénk feltűnést keltett, hogy 
Ugrón Gábor, aki az utóbbi ciklusokban Kaposvár 
m andátum ával foglalt helyet a képviselőházban, nem  
vállal jelöltséget. Ugronnal a legitimista nemzeti nép
párt folytatott tárgyalást arról, hogy vállalja el va
lamelyik budapesti listán a jelöltséget, a megbeszé
lés azonban eredménytelenül végződött. Ugrón Gábor 
kijelentette, hogy semmiféle jelöltséget el nem fogad, 
m ár azért sem, mert ez idő szerint ágyban fekvő be
teg, ami megakadályozza agitációs tevékenységében.

Ugyancsak meglepetést kelt, hogy Dési Géza sem 
lép fel. Dési több m int tíz évig az északi kerület egy
ségespárti képviselője volt.

A keresztény gazdasági pért 
jelölései.

A keresztény gazdasági párt jelöltjei a vidéki 
kerületekben a következők:

Drégelypalánk: Gróf Zichy János, Győri lista
vezető: Ernszt Sándor, Szombathely: Gr«..f Csekonics 
Iván. Jákóhalma: Czettler Jenő. Sopronlövö: Ötvös 
Lajos. Tapolca: Gróf Esterházy Móric. Vasvár: 
V argha Gábor. Csepreg: Flandorfcr Ignác. Sárvár: 
Huszár Mihály. Horog: Kosztics Milái. Tatabánya: 
Kocsán Károly. Szécsény: Báró Orosdy Fiilöpné. 
Lengyeltóti: Gróf Jankovich-Bésán Endre. Soroksár: 
Dr. krum p József. Ugod: Fitz Artur. Keszthely: Dr. 
Meisler Károly. 7.alaszenlgrát: Gyömörey Sándor.

A kereszténypárt jelöltet áll it még Adonyban, 
Kőszegen, Kapuvárott, Csornán és Kalocsán.

Bethlen András 
ellenzéki programmal lép fel.

Érdekes küzdelemre van kilátás a lengyeltóti 
választókerületben. Gróf Jankovich Bésdn Endrével, 
a kerületi eddigi kereszténypárti képviselőjével szem
ben az egységes párt jelöltje, ifjú Temple Rezső, a 
független kisgazdapárt program jával pedig Gaal Oli
vér, Gaal Gaszton fia lép fel. A három je’ölttel szem
ben fölveszi a küzdelmet gr. Bethlen András, Bethlen 
István fia, pártonkivüli ellenzéki programmal.

A hácsmegyei kerületek.
A jdnoshalmai kerületben Marschall Ferencnek 

nincs ellenjelöltje.
A tompái kerületben, amely Csonkamagyar- 

országnak legkisebb választókerülete, az eddigi kép
viselő, Korody Katona János, nem kapta meg az 
Egységes Párttól a hivatalos jelöltséget. A párt h i
vatalos jelöltje báró Vojnits Miklós felsőházi tag. 
Korody Katona fölveszi a  küzdelmet a  hivatalos je
lölttel.

A bácsalmási kerületben dr. Sauerborn Károly 
lép fel, független kisgazda program m al. •

A nagybaracskai kerületben az eddigi képvi
selő, dr. Möjzes János független kisgazda, erős el
lenfelet kapott gróf Teleki János a MATEOSz elnöke 
személyében.

Kalocsán egységespárti program m al a volt 
képviselő, Szabóky Jenő lép fel. Független kisgazda 
program m al fölveszi a harcot dr. Iván Lajos és Ga- 
jári Kálmán.

Kiskunhalason a Nemzeti Egység P ártjának  
hivatalos jelöltje gróf Teleki Mihály, a d u n a-tisza - 
közi mezőgazdasági kam ara alelnöke.

Kiskörösön dr. Pelhő Jenő járásbirósági elnök 
lép fel a nemzeti egység program jával.

A tolnatamási kerületben hivatalos korm ány
párt jelölt De~ncz Ákos. Vele szemben nemzeti nép
párti program m al vitéz Makra Lajos pápai kam a
rás, plébános lép fel.

A miskolci jelöltek.
Miskolc város polgármestere, dr. Hodobay Sán

dor, akit pártonkivüli programmal akartak  jelölni, 
szombaton úgy döntött, hogy nem vállal jelöltséget. A 
nemzeti legitimista néppárt elhatározta, hogy Miskol
con felveszi a harcot Eckhardt Tiborral és Beisinqer 
Ferenccel. A lista élén Griger Miklós neve szerepel, 
utána pedig őrgróf Pallavicini György és Ajtay József 
következnek.

A szabadelvű párt helyi szervezete vasárnap 
dönt, hogy Rassay nevével az élen listát állit-e.

A komárom-esztergommegyei 
kerületek.

Tata. Az egységespárt jelöltje Fellner Pál, a ke
rület régi képviselője, akivel szemben dr. Pákh Já
nos kisgazdapárti és a legitimista párt jelöltje akar
ják felvenni a küzdelmet.

Horog. Az egységespárt hivatalos jelöltje dr. 
Knob Sándor, a GyOSz titkára. Ellenfele a kerület 
eddigi képviselője, a kereszténypárti Koszlics Milos

Tatabánya. Az egységespárt hivatalos jelöltje 
dr. Surgoth Gyula az eddigi képviselővel, a keresz
ténypárt! Iiocsan Károllyal szemben.

Esztergom. Mátéffy Viktor, az eddigi képviselő, 
nem lép fel. A hercegprímást kérték fel a jelölt sze
mélyének megválasztására. Valószínűleg dr. Groh 
Lajos, Mátéffy korábbi ellenfele lép fel.

A somogy vármegy el jelölések.
A somogyvármegyei kerületek jelölései a követ

kezők:
Nagyatád. Berki Gyula pártonkivüli ellenzéki 

programmal lép fel. Vele szemben a? egységespárt 
nem állit jelöltet, hanem a független kisgazdapárti 
Rajniss Ferencet támogatja.

A többi kerületben az egységespárt jelöltjei:
Barcs: Faragó Ede, a Cserkész-Szövetség al

elnöke. A kerület régi képviselője, Ulain Ferenc is 
fellép. Csurgó: Bárczay Ferenc. Marcali: dr. Hor
váth Lajos, akivel szemben fellép a kerület régi kép
viselője, a pártonkivüli Strausz István. Nagybajom: 
Balogh Gábor, a Vitézi Szék ügyésze. Pártonkivüli 
programmal fellép a régi képviselő, Igmándy Aladár 
és a kisgazdapárti Vincze József. Igái: Bánó Iván. 
A kisgazdapárt jelöltje Őry-Szabó Dezső. Szigetvár: 
gróf Festetich Domonkos. Pártonkivüli programmal 
fellép báró Biederinan Imre és a kisgazdapárti 
Magda István. Tab: Hertelendy Miklós nyug. ezredes. 
Kaposmérö: Csicseri-Rónay István, a somogymegyi 
Vitézi Szék kapitánya.

A hódmezővásárhelyi lista.
Hódmezővásárhelyről jelentik: Az cgységespárti 

listát Tasnády-Nagy András vezeti. A második helyre 
még folynak a tárgyalások és valószinüleg Bartha 
Imre gazdasági főtanácsost, a  Szelekta r.-t. vezérigaz
gatóját jelölik.

Hírek a többi választókerületből.
Paks: Az egységespárt jelöltjével szemben föllép 

Gömbös Miklós bonyhádi középiskolai tanár függet
len kisgazdapárti programmal.

Siklóson föllép Hidegh Lajos református lel
kész is.

A Független Kisgazda P árt elnöki tanácsa Eck
hardt Tibor elnök elnöklete mellett ülést tarto tt és 
Békéscsabára, amelynek küldöttsége a Független Kis
gazda Párttól jelöltet kért, dr. Póka-Pivny Bélát je
lölte Búd Jánossal szemben.

é
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kimagasló divatkelmeujdonságai- 
nak szives megtekintésére az érdek
lődő Hölgyközönséget tisztelettel 

meghívjuk.
Legnemesebb alapanyagokból 
készült célszerű és magasértékü 
kelmekülönlegességeink dús válasz
tékban állnak rendelkezésre és 
hivatottak a legkényesebb Ízlés 

kielégítésére.
Saját terveink alapján készült 
magyar gyártmányú exkluzív divat
cikkeink a külföldi termékek méltó 

versenytársai.
A gazdasági viszonyokhoz alkal

mazkodó alacsony árak.

BRAMMER ÖDÖN
női é s  f é r f i d i v a t k e l m é k  á r u h á z a
IV. k é r., P e tő f i  S á n d o r - u t c a  2 0 .

Szolnokon a nemzeti egység pártjának  hivatalos 
jelöltje Kenéz Béla. A polgárság egy részének felké
résére jelöltséget vállal ugyancsak egységespárti 
programmal dr. Váczy György szolnoki ügyvéd is.

Jákáhalmán Czettler Jenővel szemben fellép 
Gyenes András m unkáspárti programmal.

A legitimista néppárt 
zásziébontó gyűlése.

Kedden este félnyolc órakor a pesti Vigadó
ban zászlóbontó gyűlést ta rt a nemzeti legitimista 
néppárt. Felszólalnak: dr. Griger Miklós, Payr Hugó 
és gróf Sigray Antal.

Aláírták a magyar-svájci 
áru- és fizetési egyezményt.

A Magyar Távirati Iroda jelenti: Azok a tá r 
gyalások, amelyek a Magyarország és Svájc kö
zötti áru- és fizetési forgalom szabályozása végett 
Budapesten folytak, befejeződtek. A megállapo
dást ma este a külügyminisztériumban m agyar 
részről Nicki Alfréd rendkívüli követ és m eghatal
mazott miniszter, svájc részről Vieli követségi ta 
nácsos Írták alá. Az egyezmény a kormányok jó
váhagyásától függően ez évi március 15-én lép 
életbe, egy évre szól és azután hat hónapról ha t 
hónapra meghosszabbítható.

A z  o l a s z - a b e s s z m ía í  h a tá r o n  
á l l í t ó la g  ú ja b b  ö s s z e ü t k ö z é s  
t ö r t é n t .

Párizs, márc. 9. (A Pesti Hírlap tudósítójának 
távirata.) A Paris Midi arról értesül Adisszabébábol, 
hogy (Igádén közelében újabb olasz-abessziniai össze
ütközés történt, ezt azonban eddig hivatalosan nem 
erősítették nug  és nem is tették közzé. Az abessziniai 
császár nagy haditanácsot tarto tt palotájában és ez 
alkalommal megvitatták mindazokat a védelmi intéz
kedéseket, amelyeket az esetleges háború tenne szük
ségessé. A mozgósítási parancs m aga még nem tör
tént meg, de azért m ár gondoskodtak arról, hogy 
szükség esetén nyolc nap alatt 500.000 embert lehes
sen mozgósítani. A mozgósítás első jele az volna, hogy 
egy mindenfelől látható magaslaton fölépítenék a vö- 
1Ö3 császári sátrat. (Sz.)

A Torpan hajcsepp olyan hajtápszer, amely megerősíti a fejbőrt és koncentráltan 
tartalmazza a haj növése, táplálása, egészséges megmaradása szempontjából nélkülözhetet
len tápanyagokat.

Férfiak és nők naponta használják. "Nem rontja a frizurát, nem bántja az ondolált 
hajat. Gyermekeknél ajánlatos korpa és hajhullás megelőzésére használni.

Két hónapra elegendő csomagolás ára 3.60 P,


